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ПРО ПРОЄКТ  

Мультидонорський проєкт "Підвищення потенціалу спільнот на півдні та сході України 

через місцеві ініціативи (EMPOWER)" фінансується Федеральним міністерством 

економічного співробітництва та розвитку Німеччини (BMZ) зі 

співфінансуванням  Генерального Директорату Єврокомісії з питань цивільного захисту 

та гуманітарної допомоги (DG ECHO) та виконується Deutsche Gesellschaft für 

Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH.  

Основною метою цього проєкту є підвищення життєстійкості вразливих верств 

населення на півдні та сході України. Конкретна мета полягає у наданні захисту та 

необхідної допомоги населенню, яке особливо постраждало від війни в обраних 

прифронтових регіонах, з акцентом на вразливі групи, включаючи внутрішньо 

переміщених осіб (ВПО) та членів приймаючих громад, шляхом розширення та 

покращення базових послуг, що надаються місцевими неурядовими організаціями та 

організаціями громадянського суспільства, а також сприяння підвищенню ролі 

громадського сектору на місцях. Діяльність проєкту буде спрямована на задоволення 

нагальних потреб вразливих верств населення у шести областях, які були обрані на 

основі гостроти потреб, у тісній координації з місцевими громадами та відповідно до 

міжкластерної координації за сприяння Управління ООН з координації гуманітарних 

справ (OCHA Ukraine), і включають Запорізьку, Харківську, Миколаївську, Херсонську, 

Сумську та Дніпропетровську області. 

Використовуючи наявний досвід та мережу GIZ, донори прагнуть надавати базову 

допомогу на основі локалізованого підходу, розширюючи можливості місцевих суб'єктів 

для покращення надання базових послуг. 

Ключовим компонентом проєкту є підтримка малих та середніх українських ОГС 

(організацій громадянського суспільства) та волонтерських груп, що діють через 

зареєстровані ОГС. Крім того, програма менторства сприятиме передачі знань, розвитку 

навичок, налагодженню зв'язків та організаційному зростанню відібраних ОГС на додаток 

до широких заходів з розбудови потенціалу, передбачених проєктом. 

 

ЛОКАЛІЗАЦІЙНИЙ ПІДХІД 

Організації, відібрані через Конкурс проєктів, отримають доступ до Мережі партнерів, яка 
слугує платформою для діалогу на рівні громад та областей. Мережа матиме на меті 
сприяти обміну досвідом, координації та співпраці між партнерами. Крім того, GIZ 



 

                                          

 

зобов'язується надати суттєву підтримку у розбудові потенціалу відібраних ОГС на двох 
різних рівнях: 1) розбудова адміністративного потенціалу (з акцентом на управлінні 
проєктами, фінансовому менеджменті тощо) та 2) розбудова технічного потенціалу 
(тренінги з конкретних тем, що стосуються надання послуг, таких як перша психологічна 
допомога). 

GIZ надає пріоритет співпраці з малими та середніми місцевими організаціями, такими 

як неурядові організації (НУО), організації громадянського суспільства (ОГС) та 

волонтерські групи, що діють через зареєстровані ОГС. Відібрані пропозиції будуть 

спрямовані як на міські, так і на сільські громади у важкодоступних регіонах Сумської, 

Харківської, Дніпропетровської, Херсонської, Миколаївської та Запорізької областей (з 

урахуванням поточної безпекової ситуації). Варто зазначити, що наявний досвід 

діяльності GIZ у цих областях є підґрунтям для використання наявного досвіду та 

мережування. 

Локалізаційний підхід спільних дій визначає пріоритети та використовує унікальні сильні 

сторони, специфічні можливості та знання місцевих суб'єктів, що включає визнання 

різноманітних цінностей та навичок, які пропонують ці організації. Завдяки встановленню 

рівноправних партнерських відносин, такі види діяльності, як спільна оцінка ризиків та 

аналіз ситуації, постійний обмін інформацією та прозорість щодо стратегічного або 

операційного розвитку, а також надання обладнання для зменшення ризиків, стануть 

стандартом. Будуть створені спільні мережі для координації та планування, що 

забезпечить місцеве лідерство та участь у прийнятті рішень. Таким чином, місцеві 

організації відіграватимуть вирішальну роль у визначенні важкодоступних бенефіціарів 

та прийнятті рішень про те, які заходи будуть найбільш ефективними для вразливих груп 

населення. Нарешті, підтримка з розбудови потенціалу буде орієнтована на потреби, а 

місцеві організації зможуть визначати свої власні пріоритети. Підтримка також буде 

багатовимірною, спрямованою на розбудову як адміністративного, так і технічного 

потенціалу. Крім того, при укладанні контракту з GIZ усім партнерським ОГС буде 

запропоновано пакет з відповідною інформацією, наприклад, щодо фінансових або 

комунікаційних рекомендацій, та навчальний пакет. 

 

ЦІЛІ ТА УМОВИ 

У рамках проєкту GIZ має на меті підтримати зареєстровані ОГС, що працюють у 

Запорізькій, Харківській, Миколаївській, Херсонській, Сумській та Дніпропетровській 

областях, які прагнуть розширити та покращити базові послуги для людей, які найбільше 

постраждали від війни, з особливим акцентом на найбільш вразливі групи населення 



 

                                          

 

(включаючи ВПО та малозабезпечених мешканців приймаючих громад) у 

вищезазначених областях. 

Конкурс проєктів GIZ має на меті відібрати ініціативи з бюджетом від 20 000 до 100 000 

євро. 

Відповідно до Humanitarian Implementation Plan (HIP) для України, проєктні пропозиції 

можна подавати на конкурс на наступні теми: 

Житло / Непродовольчі товари  (Shelter/NFI) 

Житло/непродовольчі товари (НПТ) мають вирішальне значення для забезпечення 
безпечного перебування, захисту від негоди, особистої безпеки, а також для запобігання 
хворобам і захворюванням. Наприклад, заходи можуть включати набори для негайного 
укриття в умовах надзвичайних ситуацій, що містять предмети першої необхідності, такі 
як намети, брезент, ковдри, спальні килимки, а також надання предметів домашнього 
вжитку, таких як кухонне начиння, гігієнічні набори, сонячні лампи, ємності для води 
тощо. Підтримка укриттів також відіграє важливу роль у розбудові стійкості. Допомога 
може охоплювати відновлення та базовий ремонт муніципальних будівель, якими 
користуються постраждалі люди, або підтримку заходів в рамках підготовки до зими 
(зокрема, шляхом закупівлі та розподілу таких предметів як теплі ковдри, теплий одяг, 
паливо для опалення та ізоляційні матеріали). Будь ласка, зверніть увагу, що проєкти з 
ремонту приватного житла не можуть бути подані на конкурс. 
 
Захист (Protection) 

Діяльність може включати надання допомоги у випадках, коли органи влади 
перевантажені і тому не можуть задовольнити потреби населення. Очікується, що 
організації-заявники проведуть аналіз та оцінку спроможності громади надавати послуги 
постраждалому населенню. Теми можуть включати: підвищення обізнаності та 
поінформованість громадян, надання інформації окремим особам/сім'ям (щодо основних 
послуг, маршрутів переміщення, конкретних питань захисту тощо), правова допомогу та 
консультування з пріоритетом на визначення пакету документів, необхідних для 
отримання соціальних виплат, створення безпечних місць для дітей, психосоціальну 
підтримку, виявлення та допомога дітям без супроводу та дітям, розлученим з сім'єю, 
створення безпечних місць для постраждалих осіб, надання консультацій та медичних 
послуг, реалізація програм запобігання гендерно зумовленому насильству (ГЗН) на рівні 
громад, реалізація ініціатив на рівні громад з метою визначення та усунення ризиків у 
сфері захисту, таких як створення систем раннього попередження та громадські патрулі. 
 
 



 

                                          

 

Охорона здоров'я (Health) 

Усі заходи, пов'язані з охороною здоров'я, повинні здійснюватися на основі комплексної 
методології та у тісній координації, узгодженні комплементарних дій та співпраці з 
місцевими органами охорони здоров'я та адміністративними органами. Важливо, щоб 
заходи у сфері охорони здоров'я були адаптовані до кожної громади з огляду на їхні різні 
можливості та потреби. Особливу увагу слід приділяти людям похилого віку, 
людям/дітям з інвалідністю, жінкам, дітям, підліткам та жертвам сексуального 
насильства. Теми можуть включати хронічні/інфекційні захворювання, психічне здоров'я, 
безперервний догляд за репродуктивним здоров'ям, здоров'ям матерів, 
новонароджених, дітей та підлітків, клінічне лікування гендерно-обумовленого 
насильства (ГОН), а також реабілітацію/допомога при травмах, кампанії з вакцинації та 
ініціативи з медичної освіти. Медичні послуги повинні надаватися через комплексні 
мобільні клініки, домашні візити або безпосередньо через опорні медичні центри.  
 
У випадку заходів з охорони психічного здоров'я, реабілітації та травматичної допомоги, 
вони повинні базуватися на ґрунтовному аналізі та оцінці. Розглядатимуться лише 
проєкти, що демонструють обґрунтовану концепцію з професійним, підготовленим 
персоналом та розбудовою потенціалу, а також надійний моніторинг з відповідними 
показниками результатів. 
 
Освіта в умовах надзвичайних ситуацій (Education in Emergencies) 

Заходи можуть включати підтримку доступу до дистанційного навчання та надання 

матеріалів/приладдя учням і вчителям, заходи зі швидкого відновлення будівель або 

створення тимчасових навчальних просторів, заходи із забезпечення безпеки шкіл, кетч-

ап класи (додаткові заняття, щоб надолужити пропущений навчальний матеріал), 

програми прискореного навчання, психосоціальну підтримку дітей, молоді та вчителів, а 

також заходи з порятунку життя (наприклад, інформування про мінну небезпеку). 

Базові потреби (Basic Needs) 

Додаткові інші заходи, спрямовані на задоволення базових потреб населення (які 
охоплюють доступ до охорони здоров'я, освіти та безпеки або інші пов'язані з ними теми, 
які не були згадані вище), також можуть бути подані на конкурс проєктів. 

 
Нексус (NEXUS) 

Партнери заохочуються до застосування нексус (NEXUS) підходу при формулюванні, 
аналізі та плануванні дій, щоб полегшити перехід від швидких і видимих результатів до 
довгострокових, передбачуваних і відповідних базових та соціальних послуг.  
 



 

                                          

 

Пріоритет надаватиметься проєктам, що надають підтримку найбільш вразливим 

цільовим групам, зокрема наступним: 

• Жінки (особливо вдови та матері-одиначки) 

• Діти 

• Неповнолітні без супроводу дорослих 

• Люди похилого віку 

• ЛЗІ (люди з інвалідністю) та їхні опікуни 

• Особи без громадянства/особи під ризиком безгромадянства  

• Особи, які перебувають у групі ризику зазнати гендерно-зумовленого насильства 

(ГЗН) 

• ВПО (внутрішньо переміщені особи). 

 

!! Зверніть увагу, що GIZ EMPOWER не надає фінансування для 

нижезазначених заходів, які не можуть бути включені у проєктну 

пропозицію: 

• Придбання ліків (крім особливих випадків) 

• Грошова допомога (цільова/нецільова) 

• Ваучери на харчування або/та медичні послуги  

• Проєкти з ремонту/відновленням приватних будівель  

• Проєкти, бюджет яких складається виключно/значною мірою з ремонтно-

будівельних робіт  

• Проєкти з довготривалим ремонтом/відновленням будівель громадської 

інфраструктури (які тривають понад 5 місяців)  

• Паушальна оплата, без обгрунтування деталізації витрат. Всі витрати повинні 

бути передбачені в бюджеті та підтверджені документально 

• Проєкти з високими витратами на адміністрування проєкту  

• Відкриття нових офісів для заявників за межами міста, в якому вони здійснюють 

свою діяльність 

• Схеми кредитування 

• Субсидування/надання субгранту іншим НУО для виконання проєкту  

 

GIZ має на меті забезпечити надання допомоги найбільш вразливим та недостатньо 

охоплених послугами груп населення – як місцевого, так і вимушених переселенців. Тому 



 

                                          

 

всі заявники повинні описати у заявках, чому запропонована ними сфера втручання 

недостатньо охоплена для їхньої цільової групи. 

Заявники повинні визначити місцеві потреби в зоні втручання та заходи, які 

відповідатимуть цим потребам. 

Пріоритет надаватиметься пропозиціям з ініціативами для швидкого та видимого впливу, 

що використовують інноваційні та цілеспрямовані підходи, які безпосередньо спрямовані 

на задоволення визначених потреб уразливих груп населення.  

 

Розбудова спроможності ОГС та мережування 

Усі партнери-виконавці отримають вигоду від численних заходів з розвитку їхнього 

потенціалу. Це включає перелік певних обов'язкових тренінгів при укладанні контракту з 

GIZ та додаткові тренінги (з проєктного менеджменту, фінансів та бухгалтерського 

обліку, відповідності, боротьби з корупцією, комунікації, моніторингу), а також створення 

широкої мережі та менторства більших досвідчених місцевих ОГС, які надаватимуть 

підтримку меншим. Заходи з розвитку потенціалу опосередковано підвищать якість 

послуг, що надаються бенефіціарам, і будуть зосереджені на двох різних рівнях: 1) 

розбудова адміністративного потенціалу ОГС (з акцентом на управлінні проєктами, 

фінансовому менеджменті тощо) та 2) розбудова технічного потенціалу (тренінги з 

конкретних тем, пов'язаних з наданням послуг, наприклад, перша психологічна 

допомога). Крім того, організації, відібрані за допомогою конкурсу, отримають доступ до 

Мережі партнерів, яка слугуватиме платформою для діалогу на рівні громади та області. 

Мережа матиме на меті сприяти обміну досвідом, координації та співпраці між 

партнерами.  

 

Географічне охоплення 

Географія проєктів, які будуть реалізовані, охоплює неокуповані частини Запорізької, 

Харківської, Миколаївської, Херсонської, Сумської та Дніпропетровської областей 

України з особливим акцентом на охоплення найбільш вразливих груп населення та з 

урахуванням поточної безпекової ситуації. 

 

 



 

                                          

 

ТЕХНІЧНІ ВИМОГИ ДО ЗАЯВНИКІВ 

Організації-заявники повинні відповідати наступним вимогам: 

● Дотримання правових та регуляторних норм: Забезпечення дотримання ОГС 

всіх відповідних законів та нормативно-правових актів у середовищі їхньої діяльності, 

включаючи отримання необхідних дозволів та схвалень (наприклад, юридично 

зареєстровані в Україні або діють через юридично зареєстрованого партнера). 

● Безпека та доступ: Безпечне та доступне середовище для програмних заходів, 

враховуючи будь-які ризики та обмеження, які можуть вплинути на здатність партнерів 

працювати. 

● Співпраця з органами влади: Співпраця з відповідними органами влади, 

органами місцевого самоврядування та іншими зацікавленими сторонами з метою 

сприяння координації та підтримки реалізації проєкту. 

● Залучення громадськості: Створення ефективних стратегій комунікації та 

взаємодії з місцевими громадами для забезпечення їхньої участі, розуміння та підтримки 

впроваджуваних заходів. 

● Інфраструктура та логістика: Наявність необхідної інфраструктури, логістики та 

транспортних засобів для сприяння безперешкодному виконанню програмних заходів. 

● Координація з іншими організаціями: Співпраця та координація з іншими ОГС, 

міжнародними організаціями, гуманітарними кластерами та місцевими партнерами з 

метою обміну досвідом, уникнення дублювання зусиль та посилення загального впливу 

діяльності. 

● Система моніторингу та оцінки: Готовність створити надійну систему 

моніторингу та оцінки для оцінки ефективності та впливу програмних заходів і прийняття 

обґрунтованих рішень щодо вдосконалення. 

● План управління ризиками: Комплексний план управління ризиками, який 

враховує потенційні виклики та невизначеності, що можуть виникнути під час реалізації 

програми 

● Адаптивність: Впровадження гнучкості в дизайні програми для адаптації до 

мінливих обставин, нових потреб або непередбачуваних викликів, які можуть виникнути 

на етапі реалізації. 

 



 

                                          

 

ХТО МОЖЕ ПОДАВАТИ ЗАЯВКУ 
 

До участі у конкурсі проєктів запрошуються місцеві зареєстровані ОГС (організації 

громадянського суспільства – громадські організації, благодійні фонди, громадські 

спілки тощо), що діють у  Запорізькій, Харківській, Миколаївській, Херсонській, Сумській 

та Дніпропетровській областях. 

 

!! Всі організації-заявники повинні: 

-  Мати щонайменше 6 місяців підтвердженого досвіду роботи в проєктах, спрямованих 

зокрема на підтримку ВПО, наданням екстреної допомоги постраждалому населенню  

тощо; 

- Мати щонайменше 6 місяців досвіду роботи з проєктами, що мають зовнішнє 

фінансуються із фокусом на вразливі категорії населення; 

- Бути офіційно зареєстрованим згідно з українським законодавством щонайменше за 6 

місяців до початку конкурсу; 

- Включити до своєї пропозиції заходи, що відносяться принаймні до однієї з п'яти 

запропонованих сфер діяльності (житло/НПТ, охорона здоров'я, захист, освіта в умовах 

надзвичайних ситуацій, базові потреби); 

- Розробити свої пропозиції залежно від потреб найуразливіших груп у громадіта 

детально описати, чому запропонована ними сфера втручання є недостатньо охопленою 

для їхньої цільової групи; 

- Бути готовим брати активну участь у менторській програмі та демонструвати високий 

рівень відданості нетворкінгу та прагнення до організаційного розвитку; 

- На запит GIZ надати всі необхідні документи та інформацію для процедури перевірки 

відповідності вимогам GIZ (процедура KEP). 

 

БЮДЖЕТ ПРОЄКТНОЇ ПРОПОЗИЦІЇ  

Кожний заявник може подати заявку на фінансування у розмірі від 20 000 до 100 000 

євро. Тривалість проєкту має становити від 6 до 12 місяців з можливістю продовження. 



 

                                          

 

Під час реалізації проєкту GIZ та досвідчені менторські неурядові організації 

надаватимуть партнерам технічну підтримку, яка варіюватиметься залежно від 

можливостей та потреб партнерів і визначатиметься індивідуально, відповідно до потреб 

організації. 

Партнери-виконавці повинні будуть взяти участь у спеціальних заходах GIZ з розвитку 

потенціалу, включаючи менторство з боку великих національних ОГС у сфері 

організаційного розвитку та управлінських аспектів, а також у ключових галузях технічної 

експертизи залежно від потреб та пріоритетів обраних партнерських організацій. 

 

 

МОНІТОРИНГ ТА ОЦІНКА 

 
Кожна ОГС повинна бути готовою створити добре функціонуючу систему моніторингу 

для вимірювання, оцінювання та звітування про хід та досягнуті результати проєкту. 

Очікується, що проєкти призначать у своїй команді експертів з МіО, які контролюватимуть 

належний збір даних, узагальнення даних та звітування відповідно до вимог GIZ.  

 

База даних 
 

Очікується, що ОГС буде готова створити та використовувати добре підготовлені бази 

даних (функціональну базу даних або таблицю Excel) для збору даних про кількість 

унікальних індивідуальних учасників заходів / кількість унікальних індивідуальних 

бенефіціарів з диференціацією за статтю, статусом ВПО, категорією вразливості тощо. 

Очікується, що ОГС надасть огляд реалізованих заходів у вигляді діаграми/таблиці та 

регулярно оновлюватиме цей огляд. Крім того, очікується, що ОГС буде використовувати 

якісні та кількісні інструменти звітності для відстеження реалізації проєкту та належного 

зберігання даних про бенефіціарів.  

 

GIZ надає консультативну підтримку ОГС та проводить тренінги для покращення їхніх 

баз даних та інструментів моніторингу та оцінки.  

 

Протягом проєктного періоду GIZ збиратиме інформацію через:  

 
a) Описові та фінансові звіти:  

1. проміжні звіти  

2. фінальні звіти в кінці контракту  



 

                                          

 

b) Таблиці бази даних на основі показників, що подаються щомісяця 

c) Якісні дослідження МіО, опитування зворотного зв'язку, дискусії у фокус-групах, 

інтерв'ю з ключовими інформаторами та інші формати моніторингу, що впроваджуються 

як партнерами-виконавцями, так і GIZ.  

d) Спеціальні запити від GIZ, за потреби.  

e) Регулярні моніторингові візити [GIZ та інших зацікавлених сторін]  

f) Участь у технічних зустрічах GIZ з питань моніторингу та оцінки за потреби  

g) Моніторинг закупівель GIZ або інші форми внутрішнього моніторингу, включаючи 

зовнішні оцінки, проведені третіми сторонами, щодо якості та впливу реалізованих 

заходів, досягнутих кількісних та якісних показників.  

 

Моніторинг закупівель GIZ  

 
GIZ має Процедуру моніторингу закупівель для оцінки належного встановлення та 

використання закупленого обладнання. ОГС, з якими укладено контракт, 

відповідатимуть за повний цикл закупівельного процесу: закупівлю через тендерні 

процедури, процес доставки, підписання офіційних документів про передачу, сприяння 

встановленню та належній експлуатації обладнання, а також забезпечення того, щоб 

співробітники установ мали необхідні навички користування обладнанням.  

 

Суб'єктами моніторингу є ОГС, які підписали контракти з GIZ:  

 
1. Обладнання, придбане для підвищення операційної спроможності ОГС 

(наприклад, ІТ-обладнання, меблі, побутова техніка тощо), має бути обов'язково 

поставлене на баланс організації та обліковане за інвентарними номерами. 

Моніторинг обладнання буде здійснюватися групою моніторингу та оцінки GIZ 

відповідно до Процедури моніторингу, будуть запитуватися копії балансових 

звітів та фотографії встановленого обладнання.  

2. Якщо обладнання закуповується ОГС та передається третій стороні 

(наприклад, муніципальним/державним установам, органам місцевого 

самоврядування), між ОГС та одержувачем мають бути підписані офіційні 

протоколи передачі обладнання та матеріалів. Відскановані копії актів 

приймання-передачі мають бути надіслані до GIZ одразу після підписання 

документів. Звітна таблиця (excel), що містить інформацію про отримувачів, тип 

закупівлі та дату передачі, повинна регулярно (щомісяця або з кожним проміжним 

звітом) надсилатися до GIZ. Моніторинг обладнання буде здійснюватися 



 

                                          

 

командою GIZ з моніторингу та оцінки відповідно до Процедур моніторингу, будуть 

запитуватися копії балансових звітів та фотографії встановленого обладнання.  

За запитом GIZ надаватиме консультативну підтримку на всіх етапах закупівельного 

процесу. 
 

 

ПРОЦЕС ПОДАННЯ ЗАЯВКИ 

Необхідні документи: 

В рамках конкурсу заявок організації-заявники повинні подати наступний пакет 

документів, щоб вважатися прийнятними: 

• Заявка на участь у конкурсі   

• Бюджет у гривнях  

• Копії реєстраційних документів організації (виписка з єдиного державного 

реєстру, рішення про присвоєння ознаки неприбутковості, статут тощо). 

 

Організації-заявники повинні передбачити процедури оцінки потреб у аплікаційній формі 

(провести оцінку потреб на етапі підготовки пропозиції або запланувати проведення 

оцінки потреб після укладення контракту). 

Заявка на участь у конкурсі та Бюджет заповнюються українською або 

англійською мовою та надсилаються у форматі PDF на адресу: 

info.empower@giz.de  не пізніше 31 травня 2024 року, 23:59 за київським 

часом. 
 

Всі документи повинні бути у форматі PDF. Мовою контракту та звітності для описових 

звітів буде англійська. Якщо ОГС буде відібрана для підписання договору про місцевий 

внесок, GIZ вимагатиме обов'язкового перекладу всіх поданих документів на англійську 

мову, тому ОГС повинні мати технічні ресурси для перекладу. 

Під час подачі заявки ОГС можуть:  

a) Звернутися за індивідуальною підтримкою до служби підтримки GIZ: 

info.empower@giz.de 
  

b) взяти участь у віртуальній інформаційній сесії 24 травня 2024 о 14:00, щоб 

роз'яснити відкриті питання щодо процесу подання заявок. 

mailto:info.empower@giz.de
mailto:info.empower@giz.de


 

                                          

 

Процес відбору 

GIZ оцінюватиме пакети документів від організацій-заявників через Внутрішній Комітет, 

що складається з кількох співробітників GIZ, відповідно до процедури оцінювання. 

Можлива подальша координація щодо відбору заявок з донорами або іншими 

відповідними громадськими стейкхолдерами. 

У разі відбору пропозиції, доопрацювання документів відповідно до стандартів GIZ та 

завершення процедури укладання контракту буде здійснюватися в супроводі 

співробітників GIZ.  

Графік конкурсу проєктних пропозицій  

• Оголошення про набір: 15 травня 2024 року 

• Кінцевий термін подачі заявок: 31 травня 2024 року  

• Інформаційна сесія: 24 травня 2024 року о 14:00 

• Оголошення партнерів для укладання контрактів:  до 15 червня 2024 року 

• Доопрацювання аплікаційних форм відповідно до процедур GIZ та укладення 

контрактів: липень 2024 року 
  

Оголошення 2ого конкурсу проєктних заявок заплановано восени 2024 року. 

 

Додатки 

 

Додаток 1. Заявка на участь у конкурсі   

Додаток 2. Шаблон бюджету 

 

 

Контактна інформація / служба підтримки 

 

info.empower@giz.de 
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The Multi-Donor Action “Empowering Communities in South and East Ukraine through Local-

ized Action (EMPOWER)” is financed by the German Federal Ministry for Economic Coopera-

tion and Development (BMZ) with co-financing from the European Civil Protection and Human-

itarian Aid Operations (DG ECHO) and is being implemented by GIZ. 

The Principal Objective of this Action is to enhance the resilience of vulnerable populations in 

southern and eastern Ukraine. The Specific Objective is to provide protection and essential 

assistance to populations particularly affected by the war in selected frontline regions with a 

focus on vulnerable groups, including internally displaced persons (IDPs) and members of host 

communities, by expanding and improving basic services provided by local NGOs and CSOs 

and promoting local ownership. The action will address the urgent needs of vulnerable popu-

lations in six oblasts which have been selected based on severity of needs, in close coordina-

tion with local municipalities (Hromadas), and aligned with the inter-cluster coordination facili-

tated by the UN Office for the Coordination of Humanitarian Affairs (UNOCHA) and include 

Zaporizhzhia, Kharkiv, Mykolaiv, Kherson, Sumy, and Dnipropetrovsk. 

Leveraging GIZ’s existing experience and network, the donors aim to provide basic assistance 

through a localized approach, empowering local actors to strengthen their provision of basic 

services. 

A key component of the Action is supporting small to medium-sized Ukrainian NGOs, CSOs, 

and volunteer groups engaged via registered NGOs. Additionally, a mentoring program will 

facilitate knowledge transfer, skills development, networking, and organizational growth for se-

lected CSOs and volunteer groups in addition to extensive capacity-building measures pro-

vided by the Action. 

LOCALIZATION APPROACH 

Organizations chosen through this Call for Proposal will gain access to a Partners Network, 
serving as a platform for dialogue at the Hromada and Oblast level. The network aims to facil-
itate peer exchange, coordination, and cooperation among partners. Additionally, GIZ is com-
mitted to provide substantial capacity-building support to the selected NGOs on two different 
levels: 1) administrative capacity-building (focusing on project management, financial manage-
ment etc.) and 2) technical capacity-building (trainings on specific topics relevant for the pro-
vision of services such as psychological first aid). 

GIZ prioritizes collaboration with small to medium-sized local entities such as Non-Govern-

mental Organisations (NGOs), Civil Society Organisations (CSOs), and volunteer groups en-

gaged via registered NGOs. Selected proposals will target both urban and rural areas in the 

hard-to-reach regions of Sumy, Kharkiv, Dnipropetrovsk, Kherson, Mykolaiv, and Zaporizhzhia 



 

                                          

 

oblasts (while considering the prevailing security situation). Notably, GIZ’s existing activities in 

these proposed oblasts provide a foundation for leveraging expertise and networks. 

The localization approach of the joint action prioritizes and leverages the unique strengths, 

specific capabilities, and knowledge of the local actors, and this includes acknowledging the 

diverse values and skills those organizations offer. Through the establishment of equitable 

partnerships, activities such as joint risk assessments and risk evaluation, constant exchange, 

and transparency on strategic or operationally relevant development and the provision of 

equipment to mitigate risks will be the standard. Joint networks for coordination and planning, 

ensuring local leadership and involvement in decision-making, will be established. Therefore, 

local organisations will play a crucial role in identifying hard-to-reach beneficiaries and deciding 

which measures will most effectively address the vulnerable population groups. Last, the ca-

pacity-building support will be demand-driven, with local organizations being able to establish 

their own priorities. The support will also be multi-dimensional, tackling both administrative and 

technical capacity-building. Additionally, all partner NGOs will be offered a Welcome Package 

(with relevant information, e.g. on financial or communication guidelines) and a training pack-

age when entering into a contract with GIZ. 

 

OBJECTIVES AND MODALITIES 

Within the scope of the project, GIZ's Call for Proposal aims to support registered CSOs oper-

ating in Zaporizhzhia, Kharkiv, Mykolaiv, Kherson, Sumy, and Dnipropetrovsk oblasts that seek 

to expand and improve basic services for people most affected by the war, with a special focus 

on the most vulnerable groups (incl. IDPs and disadvantaged vulnerable residents of host 

communities) in the aforementioned oblasts. 

GIZ's Call for Proposal aims to select initiatives with project budgets ranging from EUR 20,000 

to EUR 100,000. 

In alignment with the Humanitarian Implementation Plan (HIP) for Ukraine, proposals can be 

submitted on the following topics: 

Shelter / NFI 

Shelter/Non-Food Items (NFIs) are crucial to provide security, personal safety, and protection 

from the weather, and prevent illness and diseases. For instance, the activities may include 

the provision of emergency shelter kits containing essential items such as tents, tarpaulins, 

blankets, and sleeping mats, as well as the distribution of household items such as cooking 

utensils, hygiene kits, solar lamps, water containers, etc. Shelter support also plays an 



 

                                          

 

essential role in building resilience. The assistance can cover the rehabilitation and basic re-

furbishment of municipal buildings used by affected people or support winterization activities 

(incl. through procurement and distribution of items such as thermal blankets, warm clothing, 

heating fuel, and insulation materials). Please note that repairs of private houses cannot be 

submitted for Call of Proposals. 

  
Protection 

Activities can include the direction provision of assistance in cases where authorities are over-
whelmed and therefore not able to cater for the needs of population: partners are expected to 
assess the existing capacities in the areas of intervention. Topics can include awareness rais-
ing, providing information to individuals/families (on basic services, displacement routes, spe-
cific protection issues etc.), legal assistance and counselling with a priority given to identify 
documents and documentation needed to access social benefit, providing safe spaces for chil-
dren, psychosocial support, and reunification services for separated or unaccompanied chil-
dren, establishing safe spaces for survivors, offering counseling and medical services, and 
implementing community-based gender-based violence (GBV) prevention programs, commu-
nity-led initiatives to identify and address protection risks, such as establishing early warning 
systems and community patrols. 
 
Health 

All health-related interventions should be addressed in a comprehensive methodology and in 
close coordination, complementarity and collaboration with local health and administrative au-
thorities. Importantly, the health response must be adapted to every municipality due to their 
different capacity and needs. Attention needs to be given especially to elderlies, people/chil-
dren living with disabilities, women, children, adolescents, and survivors of sexual violence. 
Topics can include chronic/infectious diseases, mental health, continuum of care for reproduc-
tive, maternal, new-born, child and adolescent health, clinical management of gender-based 
violence (GBV), and rehabilitation/trauma care, vaccination campaigns, and health education 
initiatives. Health services must be through either comprehensive mobile clinics, home visits 
or supporting health centers directly.  
 
In case of mental health or rehabilitation and trauma care activities, those must be based on a 
solid assessment. Only projects demonstrating a sound concept with professional, trained staff 
and capacity building as well a sound monitoring with relevant outcome measures, will be con-
sidered. 
 

Education in Emergencies 



 

                                          

 

Activities can include supporting access to distance learning and provision of materials/sup-

plies to students and teacher, light rehabilitation measures to existing buildings or establishing 

temporary learning spaces, measures to ensure the safety and security of schools, organizing 

catch-up classes or accelerated learning programs, psychosocial support for children, youth 

and teachers, or life-saving measures (such as mine risk education). 

Basic Needs 

Additionally, other activities targeting basic needs (which encompass access to healthcare, 
education, and security or other related topics and have not been mentioned above) can be 
considered eligible. 

 
Nexus 

Partners are encouraged to apply a nexus approach in the formulation, analysis and program-
ming of the actions, in order to facilitate the transition of quick and visible results to longer-
term, predictable and adequate essential and social services.  
 

Priority will be given to projects providing support to the most vulnerable target groups, 

including the following: 

• Women (especially widows and single mothers) 

• Children 

• Unaccompanied minors 

• Elderly persons 

• PwDs (persons with disabilities) and their caretakers 

• Stateless persons/persons at risk of statelessness  

• Persons at risk of experiencing gender-based violence (GBV) 

• IDPs (internally displaced persons) 

!! Please note that GIZ EMPOWER does not provide funding for the following 

activities that cannot be included in the project proposal: 

• Purchase of medicines (except in special cases) 

• Cash assistance (conditional and unconditional) 

• Food or/medical vouchers  

• Projects with repairs/rehabilitation of private buildings 

• Projects aimed at solely or extensively financing construction measures 



 

                                          

 

• Projects with long-term repairs/rehabilitation of buildings or public infrastructure (more 

than 5 months)  

• Lump-sum payments: All costs must be settled in budget against evidence 

• Projects with high maintenance costs  

• Establishment of new offices for the applicants outside of their city of operation 

• Credit schemes 

• Subgranting of other NGOs for implementation of activities 

 

GIZ's aims to provide last mile delivery to the most vulnerable and underserved groups of 

population – both local and IDPs. Therefore, all applicants need to describe why their proposed 

area of intervention is underserved for their target group in the concept notes. 

Applicants have to identify the local needs in the intervention area and the activities which will 

respond to these needs. 

Priority will be given to proposals with initiatives for quick and visible impact, employing inno-

vative and targeted approaches that directly address the assessed needs of vulnerable groups. 

 

Capacity-Building and Network 

All implementing partners will benefit from multiple capacity-building measures. This includes 

a list of certain mandatory trainings when entering into a contract with GIZ and additional train-

ings (on project management, finance and accounting, compliance, anti-corruption, communi-

cation, monitoring), but also benefitting from the establishment of a larger mentoring network 

of larger, experienced local NGOs who will provide support for smaller NGOs/CSOs. Capacity 

development measures will indirectly enhance the quality of the services provided to the ben-

eficiaries and will focus on two different levels: 1) administrative capacity-building (focusing on 

project management, financial management etc.) and 2) technical capacity-building (trainings 

on specific topics relevant for the provision of services such as psychological first aid).Addi-

tionally, organizations chosen through this fund will gain access to a Partners Network, serving 

as a platform for dialogue at the Hromada and Oblast level. The network aims to facilitate peer 

exchange, coordination, and cooperation among partners.  

Areas of Intervention & Geographical Scope 

The geographical scope of the activities embraces the non-occupied parts of Zaporizhzhia, 

Kharkiv, Mykolaiv, Kherson, Sumy, and Dnipropetrovsk oblasts in Ukraine with a special focus 



 

                                          

 

on reaching the most vulnerable population groups and in consideration of the prevailing se-

curity situation. 

 

PRECONDITIONS & ELIGIBILITY CRITERIA 

Applicants should meet the following preconditions: 

● Legal and Regulatory Compliance: Ensuring that NGO, CSO and MNPO partners 

comply with all relevant laws and regulations in the operating environment, including obtaining 

necessary permits and approvals (e.g. legally registered in Ukraine or operating via a legally 

registered partner). 

● Security and Access: A secure and accessible environment for the program activities, 

taking into account any security risks and constraints that may affect the partners’ ability to 

operate. 

● Collaboration with Authorities: Collaborative relationships with relevant authorities, 

local governments, and other stakeholders to facilitate coordination and support for project 

implementation. 

● Community Engagement: Establishing effective communication and engagement 

strategies with the local communities to ensure their participation, understanding, and support 

for implemented activities. 

● Infrastructure and Logistics: Availability of necessary infrastructure, logistics, and 

transportation facilities to facilitate the smooth implementation of program activities. 

● Coordination with Other Organizations: Collaborating and coordinating with other 

NGOs, international organizations, humanitarian clusters, and local partners to share exper-

tise, avoid duplication of efforts and enhance the overall impact of activities. 

● Monitoring and Evaluation Framework: Willingness to establish a robust monitoring 

and evaluation framework to assess the effectiveness and impact of program activities and 

make informed decisions for improvements. 

● Risk Management Plan: A comprehensive risk management plan that addresses po-

tential challenges and uncertainties that may arise during program implementation 



 

                                          

 

● Adaptability: Building flexibility into the program design to adapt to changing circum-

stances, emerging needs, or unforeseen challenges that may arise during the implementation 

phase. 

 

ELIGIBLE APPLICANTS 

Local registered CSOs (civil society organizations – public organizations, charitable founda-

tions, public unions, etc.) operating in Zaporizhzhia, Kharkiv, Mykolaiv, Kherson, Sumy, and 

Dnipropetrovsk oblasts are invited to participate in the Call of Proposals.  

All applicants should: 

• Have at least 6 months of proven experience in projects targeting the relevant geo-

graphical areas; 

•          Have at least 6 months of experience in activities related to the humanitarian response 

including but not limited to support to IDPs, provision of emergency aid etc.; 

•         Hold a minimum of 6 months of experience with externally funded projects on vulnerable 

groups; 

•         Be officially registered according to Ukrainian legislation at least 6 months prior to the 

call; 

• Include activities, attributed to at least one of five proposed areas of activity (Shelter / 

NFI, Health, Protection, Education in Emergencies, Basic Needs), into their proposal; 

• Include a preliminary needs assessment on the target groups and target area into their 

proposal; 

• Design their proposals depending on the needs of the most vulnerable groups in the 

municipality(ies) and describe in detail why their proposed area of intervention is underserved 

for their target group; 

• Be eager to actively participate in the mentorship program and demonstrate a high level 

of dedication to networking activities and commitment to organizational development; 

• By request of GIZ, provide all needed documents and information for eligibility check 

(KEP) procedure. 

 



 

                                          

 

BUDGET OF PROJECTS  

Each CSO can apply for funds between EUR 20,000 and EUR 100,000. The duration of the 

project shall be between 6 to 12 months with the possibility of extension. 

During the implementation of the project, GIZ and experienced mentoring NGOs will provide 

the partners with technical support, which will vary depending on partners capacities, needs 

and will be demand-driven. 

Implementing partners must take part in GIZ's tailor-made capacity development measures 

including mentoring from large-scale national NGOs in the field of organizational development 

and management aspects, as well as in core areas of technical expertise depending on the 

needs and priorities of selected partner organisations. 

 

MONITORING AND EVALUATION 

 
Every NGO is required to be willing to establish a well-functioning monitoring system for meas-

uring, evaluating and reporting on the progress and achieved results of the project. It is ex-

pected that projects will nominate M&E experts in their team who will oversee proper data 

collection, summarizing of data and reporting according to GIZ requirements.  

 

Database  
 

The NGO is expected to be willing to establish and use well-prepared databases (functional 

database or excel table) to collect data on the numbers of unique individual participants in 

activities / the number of unique individual beneficiaries of supporting measures, disaggre-

gated by gender and other categories (e.g. IDP-status or vulnerability). The NGO is expected 

to provide an overview of implemented measures/activities in a chart/table and update the 

overview regularly. Furthermore, the NGO is expected to use qualitative and quantitative re-

porting tools to keep track of project implementation and properly store beneficiary details.  

 

GIZ provides advisory support to NGOs and offers trainings to improve their databases and 

M&E tools.  

 

 

Delivering of Items to Beneficiaries  

 



 

                                          

 

In case items will be forwarded to third-party beneficiaries, information on how beneficiaries 

are selected and how the NGO will monitor the beneficiaries have to be provided in the project 

description and in the budget. It must also be determined how evidence will be provided for 

payments and for the use of funds.  

 

Data protection  

 
GIZ processes personal data only in accordance with the EU General Data Protection Regu-

lation (EU GDPR) and other applicable data protection regulations. GIZ stores and processes 

personal data only to the extent required in connection with the contract. The contracted NGO 

shall have the right to view, erase or rectify the personal data and shall be entitled to contact 

GIZ (datenschutzbeauftragter@giz.de) or the responsible public authority for the purpose of 

enforcing these rights. Personal data of beneficiaries and participants in activities and other 

critical information must be shared with GIZ using secure tools (e.g. file transfer).  

 

 

During the project period, GIZ will collect information through:  

 
a) Narrative and financial reports:  

3. interim reports  

4. final reports at the end of contract  

b) Database sheets based on indicators submitted on a monthly basis 

  

c) Qualitative M&E surveys, feedback surveys, focus group discussions, key informant inter-

views and other monitoring formats implemented both by the implementing partners and GIZ.  
 

d) Ad-hoc requests by GIZ, if needed.  
 

e) Regular monitoring visits [by GIZ and other relevant stakeholders]  

 

f) Participation in GIZ M&E Technical Meetings upon need 
 

g) GIZ Procurement Monitoring or other forms of internal monitoring processes including 

external assessments conducted by third parties on the quality and impact of implemented 

activities, achieved quantitative and qualitative indicators.  
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GIZ Procurement Monitoring  

 
GIZ has established Procurement Monitoring Procedures for assessing the proper installation 

and usage of procured equipment. Contracted NGOs will be responsible for the full cycle of 

the procurement process: procurement via tender procedures, delivery process, signing official 

handover documents, facilitating installation and proper operation of equipment, and assuring 

that staff members of institutions have necessary skills to use the equipment.  

 

NGOs as recipients of local contribution contracts are the subjects of monitoring.  

 
3. Equipment procured for increasing operational capacity of NGOs (e.g. IT equip-

ment, furniture, domestic appliances etc.) should be obligatory put on balance of the 

NGO and recorded with inventory numbers. The equipment will be monitored by GIZ 

M&E team according to Fund Monitoring Procedure, copies of balance sheets and pho-

tos of installed equipment will be requested.  

4. If equipment is procured by an NGO and given to a third party (i.e. municipal/state 

institutions, local governments), official handover protocols for equipment and materi-

als must be signed between the NGO and the recipient. Scanned copies of handover 

protocols must be sent to GIZ once the documents are signed. An overview table (ex-

cel) including information on the recipients, type of procurement and handover date 

must be submitted regularly (monthly or with every interim report) to GIZ. The  

5. equipment will be monitored by GIZ M&E team according to Fund Monitoring Proce-

dures, copies of balance sheets and photos of installed equipment will be requested.  

Upon request, GIZ will provide advisory support at all stages of procurement process. 
 

 

APPLICATION PROCESS 

Required documents: 

Within the Call for Proposals, the applicant organisations must submit the following set of doc-

uments to be considered eligible: 

• Application Form   

• Budget in UAH  

• Copies of organisational registration documents (statement from the unified state reg-

ister, decision on the attribution of a non-profit character, statute etc.) 



 

                                          

 

 

The applicant organisations should foresee needs assessments procedures in the Application 

Form (either conduct needs assessment in the preparation phase of the proposal or plan for a 

needs assessment after being contracted). 

 

DEADLINE: The Application Forms and the Budget should be filled in Ukrainian or Eng-

lish language and sent in PDF format to the following address together with СSO’s reg-

istration documents: info.empower@giz.de not later than May 31, 2024, 23:59 Kyiv 

time.   

 

The contract and reporting language for narrative reports will be English. If the NGO is selected 

for signing the local contribution contract, GIZ will request obligatory English translation of all 

submitted documents, thus NGOs should have technical resources for translation. 

During the application process, NGOs can:  

c) Request individual support by contacting GIZ’s virtual helpdesk, 
  

d) take part in virtual information sessions which are planned during each Call for Pro-

posals to clarify open questions on the application process. 

  

Selection Process 

GIZ will evaluate the sets of documents from applicant organizations through an Internal Com-

mittee consisting of several GIZ staff according to evaluation process procedure . Further co-

ordination on the selection of proposals with donors or other relevant public stakeholders is 

possible. 

In case of the selection of a proposal, the finalization of documents according to GIZ standards 

and the conclusion of the contract procedure will be supported by GIZ staff.  

 

Timeline: 1st Call for Proposals 

• Announcement of call: May 15, 2024 

• Deadline for the submission of applications: May 31, 2024  

• Info sessions: May 24, 2024, 14:00 
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• Announcement of partners to be contracted: June 10, 2024 

• Finalisation of Application Forms according to GIZ procedures and conclusion of con-

tracts: July 31, 2024 
  

The announcement of the 2nd Call for Proposals is planned for Autumn 2024. 

  

Annexes 

 

Annex 1: Application Form  

Annex 2: Budget Template 

 

 

Contact Information / Helpdesk 

 

info.empower@giz.de 

 
 

mailto:info.empower@giz.de

